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この書類は教育目的以外には使用されません。 

学 年 1年 2年 3年 4年 

名 簿     

担任印     

 

 

生 

 

 

徒 

 

 

欄 

ふりがな いっしき  さだお  

平成 21 年 6 月 13 日生 

氏 名 一色  定夫 
(             ) 

〒 現      住      所 電  話 

444－0427 西尾市一色町赤羽上郷中１２ 自宅 0563-7*-***8  

携帯 090-****-***7 

(本人) 
－  

自宅  （   ）  

携帯  （   ） 

保護者
ふりがな

 

氏   名 続 柄 連絡先（会社名・携帯電話など） 

いっしき  さだはる 
父 

□△産業(株) 西尾営業所  

TEL 0563-5**-***6（○○部） 

携帯  080-****-***5 
一色  定治 

上記以外

の 

緊急 

連絡者 

氏   名 続 柄 連絡先（会社名・携帯電話など） 

いっしき  たかこ 
母 

 

TEL 0563-***-**** 

携帯 090-772-○○△△ 
一色  高子 

学 

 

歴 

学   校   名 卒 業 等  年 月 日 

○○市立   △△△   中学校卒 令和 ６・３・６ 卒業 

中学校卒業後、他の高校・専門学校等に在籍したことがある者のみ記入 

 愛知県 立  □□□高等      学校 

 

平成令和 ３０・9 ・6 卒業・退学 

 

家 

 

 

族 

氏     名 続柄 氏     名 続柄 

一色   定治 父 
  

一色  高子 母 
  

一色   由香 妹(中２) 
  

    

進路 

希望 

１年 

美容専門学校 

２年 ３年 ４年 趣味 特技 

読書 書道 1級 

就労 

状況 

１年 

○○アルバイト△

△正社員 

２年 ３年 ４年 

<個人写真 1年> <個人写真２年> <個人写真３年> <個人写真４年> 

 

 

 

 

 

 

 

書き方見本 

黒色のペンまたはボールペンで書いてください。 

Escriba con lapicero color negro. 

 

空欄のまま Deje en blanco 

空欄のまま Deje en blanco 

変更時に記入  

Llenar en el caso de tener cambios 

生徒本人 

Del alumno 

本校入学以前に他校に在籍したことがある場合  
En caso de haber estado inscrito en algúna otra Secundaria 

Superior(Koko), escriba 

本人は除く同居の家族について記入

Escriba todos los miembros de familia 

que residan juntos excepto el propio 

alumno. 

アルバイト・正社員などの就労状況を記入してく
ださい。Escriba el estado de trabajo, ya sea “por tiempo 
parcial(ARUBAITO” o Formal(SEISHAIN” 

身分証明用の個人写真を入学後に学校で撮
影します。事前に準備する必要はありませ
ん。La foto será tomada en el colegio luego del 
ingreso. No aliste. 

生徒欄と異なる固
定電話があれば御
記入ください。En 
En caso de tener 
teléfono ce casa, por 
favor escriba. 

日本国籍を有さない場合は、
正式名称をアルファベットで
記入し、（  ）の中に通称名
を記入して下さい。 
En caso no tener nacionalidad 
japonesa, escriba su nombre oficial  
completo en alfabeto dentro del 
paréntesis. 

令和 ８ 年度入学生（スペイン語） 

生 徒 個 票 

昭和の場合は「平成」を＝(二重線)で消して「昭和」にしてください。Los que 

correspondan al año Showa, borre con 2 líneas el “HEISEI” y escriba “SHOWA” 

㊙ 



自宅周辺地図及び通学路 

住 所 西尾市一色町赤羽上郷中１２ 

学 区 一色西部  小学校         一 色    中学校 

 

北 

 

 

 

 

 

 

 

 

○△交差点 

 

 

 

 

 

 

 

 

□△交差点 

日常的な

通学手段 

徒歩     自転車     電車   名鉄バス 

ふれんどバス    原付        自家用車 
所要時間 

 

  １５ 分 

通常の 

通学方法 

自宅→徒歩→学校      自宅→自転車→学校      自宅→原付→学校     

自宅→自転車→西尾駅→(電車)→吉良吉田駅→(ふれんどバス)→一色高校西→学校 

自宅→自家用車(送迎)→学校 

など例にしたがって御記入ください。 

防災警報発令時、非常災害時及び帰宅困難時の連絡先 

 

指定避難場所 

（学校名や施設名） 

一色町公民館（７２－３４１１） 

 

緊急連絡先 

（災害時連絡先） 

① 保護者携帯 

② 鈴木純一郎（親戚）０９０－５＊＊＊－＊＊＊＊ 

③ 杉浦三郎(祖父) ０５６６－＊＊＊－＊＊＊＊ 

自宅 

(casa) 

 

学校 

コ

ン

ビ

ニ 

○×銀行 

■□商店 

緊急避難場所 

○△公民館 

緊急避難場所がわかれば、

記入してください。 

En el caso de saber el lugar de 
evacuación, escriba. 

わかる範囲で 

お書きください。 

Escriba toda la información 
posible. 

目印となる建物や交差点
を書いてください。 
Escriba algúna casa, tienda o 
semáforo que sirva de guía. 

優先順位をつけ、御記入くだ

さい。(続柄も記入) 

Escriba en orden de preferencia al 

momento de llamar. (escribir 

parentesco dentro del paréntesis). 

También está bien un mapa 

impreso. La casa se 

mostrará con un círculo rojo. 


